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Propagande et materiel publicitaire

Pour le programme d'activite «La Suisse — pays des vacances ä la carte», qui se poursuivra jusqu'en
1976, nous avons mene une enquete aupres des offices de tourisme. Leurs nombreuses reponses nous
ont permis de dresser six listes sur les hobbys organises pour les touristes. Cette documentation a ete
diffusee aux personnes demandant des renseignements, ainsi qu'ä la presse, a la radio et aux bureaux
de voyages. Ainsi, des la premiere annee, l'offre touristique suisse des hobbys a ete bien connue; eile a

ete reprise en 1974 dans les catalogues des agences de voyages.
Parallelement, l'ONST a charge l'Institut du tourisme de l'Ecole des hautes etudes de Saint-Gall
d'etudier, dans le cadre de son enquete sur le marche touristique suisse en 1972, l'attitude de la clientele

nationale quant aux vacances consacrees aux hobbys. Les donnees ainsi reunies ont ete utilisees

pour elaborer le programme des vacances pour les hobbys en 1974. L'enquete, qui a ete fructueuse ä

plusieurs egards, a permis a notre office d'obtenir un apergu general sur l'ensemble de l'offre touristique.

Publications et materiel publicitaire

Les brochures, prospectus et autres imprimes ci-dessous ont ete edites ou reedites apres revision dans

10 langues, avec un tirage total de quelque 2 millions d'exemplaires. Les commandes ont ete passees k
54 imprimeries. La liste suivante est etablie dans l'ordre chronologique de parution:

Brochures frangais, allemand editions distinctes
frangais j allemand edition a plusieurs langues

«Die Schweiz von A-Z 1973 »

Brochure pour l'agence de Francfort allemand 85 000 ex.

« Travel Tips 1973 »
Brochure pour les agences de New York, San Francisco et Toronto, anglais
nouvelle formule

160 000 ex.

«Cours et camps de vacances en Suisse — Langues» 1973

« Garderies d'enfants en Suisse»,
24 pages

fr./all./angl./ital. 24 000 ex.

fr.,all.,angl.,ital. 10 000 ex.
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«Motels en Suisse» 1973
Liste complete des 98 motels suisses

Brochure de lancement pour les

Rencontres internationales d'orchestres de jeunes en Suisse,
24 pages

32e rapport annuel de V Office national suisse du tourisme

Grand prospectus «Suisse»,
4 couleurs, 24 pages

Carte de la Suisse au 1:900 000

avec texte au verso

« Manifestations en Suisse — Etc 1973 »,
46 pages

Listes sur les vacances de hobbys
Presentation de l'offre de la Suisse pour les hobbys,
classes par themes

Hotels avec piscine
Reimpression

« Manifestations en Suisse — Hiver 1973174»
42 pages

« Camping — Vacances en Suisse »

Carte avec indications detaillees en plusieurs langues au verso
sur environ 200 campings

« Universites en Suisse »

Publie en collaboration avec l'Office central universitaire suisse,
nouvelle redaction, 2 couleurs, 52 pages

fr./all./angl./ital. 40 000

fr., angl.

fr., all.

jap., port.

5 600 ex.

2 400 ex.

100 000 ex.

jap., port., holl. 150 000 ex.
(reimpression)

fr., all., angl., ital. 54 000 ex.

fr., all., angl. 15 000 ex.

allemand 2 000 ex.

fr., all., angl., ital. 50 000 ex.

fr./all./angl./ital. 100 000 ex.

fr., all., angl. 50 000
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« Carte routiere de la Suisse »

Carte au 1 : 600 000, entierement refaite pour le texte fr.,all.,angl.,ital., 500 000 ex.
et la presentation cartographique espag., holl.

Brochure «Switzerland»
Reedition de la brochure en 2 couleurs, distribute anglais 100 000 ex.

aux USA et au Canada

«Die Schweiz von A-Z 1974»
Brochure pour l'agence de Francfort allemand 95 000 ex.

« Reisiniichtingen voor Zwitserland», 1974
Brochure pour l'agence d'Amsterdam hollandais 50 000 ex.
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Imprimes divers

Etiquettes autocollantes avec deux sujets sur les

«hobbys» en 4 couleurs, couvertures de
publications et programmes, en-tete pour les bulletins
de presse et les bulletins d'enneigement, pochettes
de documentation illustrees de themes lies aux
«hobbys», nouveau papier ä lettre, enveloppes

pour disques.
Collaboration ä la publication d'une documentation

en 4 volumes «Rencontre avec la Suisse»,
realisee par le groupe de travail de la Commission
föderale de coordination pour la presence de la
Suisse a. l'etranger (tirage 50 000 exemplaires,
5 langues).

Ajjiches
«Championnats du monde de ski alpin» 1974 ä

St-Moritz, affiche graphique en 5 couleurs de

Eugen Bachmann, Lucerne, format 64 X 102 cm,
impression du texte en plusieurs langues, tirage
30000 exemplaires.
«Championnats mondiaux d'aviron» 1974 sur le
Rootsee pres de Lucerne, affiche photographique
de Michael Baviera, Zurich, 4 versions en couleurs
et impression du texte en plusieurs langues,
64 X 102 cm, tirage 10 000 exemplaires.
«Championnats mondiaux d'aviron» 1974 sur le
Rootsee pres de Lucerne, affiche photographique
en 4 couleurs de Karl Weiss, Lucerne, format
90,5 X 128 cm, impression du texte en 3 langues,
tirage 3000 exemplaires.

«Grindelwald First», reimpression de l'affiche,
format 64x102 cm, impression du texte en
2 langues, tirage 2000 exemplaires.
«Bateau», reimpression de l'affiche graphique
d'Eugen Bachmann, format 64x102 cm,
impression du texte en 3 langues, tirage 2000
exemplaires.

Distinctions
A l'occasion du concours de la «Diligence d'or»
des Editions Jaeger a Darmstadt, l'affiche «Ski
suisse» de Dieter Zopfi et Eugen Bachmann a

gagne le Ier prix, alors que l'affiche «to Switzerland

» de Willi Wermelinger a remporte le 3e prix.

Afßchage
Pour des raisons financieres, il n'a pas ete
possible de faire une campagne d'affichage dans

toute la Suisse. Des affiches lumineuses ont ete
toutefois placees dans le passage souterrain de la
place de la Gare a Zurich et a l'aeroport de

Zurich, ainsi que sur les bateaux du lac Leman
pendant la saison d'ete. A la Foire de Bale, nous
avons presente une ecriture lumineuse mobile
avec notre slogan de propagande. Les rapports de

nos agences renseignent sur les affiches placardees
ä l'etranger.

Service du matiricl
Notre service du materiel a expedie 3159 colis,
595 conteneurs, 5024 paquets postaux et 6301
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paquets d'imprimes avec du materiel de propa-
gande publie par l'ONST et les organismes tou-
ristiques suisses a tous les echelons. Poids total
brut de 485 tonnes.
Un nouveau regime pour les frais de materiel a

ete mis en vigueur le Ier janvier. Depuis cette
date, l'ONST prend a sa charge un tiers des frais

et debite les milieux touristiques ä raison de deux
tiers des frais d'expedition et de diffusion de leur
materiel publicitaire.

Insertions
Le theme de la propagande en 1975 etant
nouveau, nous avons fait realiser des sujets d'annonce

pour leur placement occasionnel par les agences
et le siege. C'est ainsi que les agences ont regu
60 cliches prets ä l'impression pour de petites
annonces comportant un timbre relatif aux
hobbys de vacances. Pour les annonces d'une page
et les annonces en couleurs, nous utilisons deux
affiches sur les hobbys creees par Paul Leber et
Georges Pfund.
Afin de propager la carte suisse de vacances dans

le cadre de la seconde campagne commune ONST/
CFF, nous avons place au total 65 insertions dans

25 grandes revues etrangeres de tourisme.
Sept annonces d'une demi-page, parues dans le
«ASTA Convention Daily», ont ete fort remar-
quees lors de la convention de l'American Society
of Travel Agents ä Acapulco. Les memes sujets
ont ete repris par notre agence de Toronto.

Schweizerische
Verkehrszentrale

Talacker 42
8023 Zürich

Amsterdam, Brüssel, Buenos Aires, Kairo, Frankfurt a M, Kopenhagen, London,
Madrid, Mailand, New York, Pans, Rom, San Francisco, Stockholm. Toronto, Wien
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Service de presse et de relations publiques

Publications de presse
Chaque semaine, feuilles d'information de presse

pour les agences de l'ONST, total 10 000 exem-
plaires en frangais et allemand.
Deux fois par mois depuis le 1er mai, bulletin de

presse « Nouvelles de Suisse » avec un tirage total
de 49 620 exemplaires en frangais, allemand et
anglais.
Chaque trimestre, bulletin «Informations de

l'ONST» tire ä 1800 exemplaires.
Nouveautes et forfaits pour les saisons d'ete et
d'hiver 1973 et 1974, de 66 pages chacun. Tirage
de 400 exemplaires en frangais et de 800 en
allemand.

Environ 70 articles touristiques polycopies en
frangais, allemand ou anglais.

Accueil de publicistes etrangers
Compte tenu des participants aux congres inter-
nationaux, le total des publicistes accueillis et
pilotes par notre service de presse et de relations
publiques s'est eleve a 2373. Iis provenaient des

5 continents, avec la repartition suivante: USA
(715), Allemagne föderale (86), Canada (70),
Suede (58), Grande-Bretagne (53), Japon (33),
Italie (21), etc.

Service photographique

Production

a) Reportages
Paysages et sports dans toutes les regions, sujets
actuels sur le theme des hobbys, 2 numeros de la
revue «Suisse», documentation sur l'activite de

l'ONST. Total de 1640 negatifs noir-blanc et de

6300 diapositives en couleur.

b) Atelier
360 vues pour les services du siege, 510 diapositives

en couleur pour la documentation ONST.

c) Laboratoire
28 000 agrandissements aux formats de 18 X 24 cm
a lxl m pour la phototheque, le service de

production, le service d'expositions et la revue
«Suisse ».

Diffusion des photos

a) Series de photos (legendes en trois languesj
Hiver 1973/74, le fromage suisse et vues aeriennes
des Alpes.

b) Reportages illustres en trois langucs
Ces reportages, realises avec le service de presse,
portaient sur les themes suivants: participation
des femmes ä la vie politique, information electro-
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nique pour les hotels, laboratoires de langues,
paradis pour les amis du rail, 75e anniversaire du
Musee National Suisse, la voile sur les lacs suisses,

le ski sur neige, sur eau ou sur gazon, les Cham-
pionnats du monde d'aviron sur le Rootsee, va-
cances ä cheval, Championnats du monde de ski

alpin a St-Moritz, les champions en herbe dans

les stations suisses d'hiver, et risotto pour tous au
Tessin.

c) Phototheque
5770 diapositives en couleur et 15 960 photos de

presse noir-blanc ont ete diffusees pour repondre
a pres de 1100 demandes faites par des quotidiens,
des revues, des bureaux de voyages, des com-
pagnies aeriennes, des editeurs, ainsi que par les

ambassades et les consulats de Suisse dans le
monde. Nos photographies ont egalemcnt permis
de realiser des decorations pour vitrines et des

presentations audio-visuelles.

Quelques realisations particulieres
Projections commentees de dias sur 5 unites navi-
guant entre Bale et Rotterdam.
16 vitrines de l'Union de banques suisses ä Zurich
et 150 vitrines des filiales de cette union.
Illustrations de guides touristiques et de manuels
scolaires dans 11 pays.
Calendrier pour l'Extreme-Orient, tire a 575 000

exemplaires, presentant quelque 4 milhons de

paysages suisses.

Reedition de notre bibliovision.
1028 illustrations dans les joumaux suisses.

21 reportages illustres ONST parus dans 550
quotidiens de 19 pays.

Decorations et vitrines

Suisse

Decoration des vitrines, dont Celles des filiales de

la Societe de banque suisse a Bellinzone, Geneve,
Lausanne, Neuchätel et Zurich. Au chateau

Stockalper a. Brigue, nous avons monte avec le

concours de M. B. Geiser une information sur le
«Hackbrett», ouverte du 5 juin au 2 septembre.

Siege

Projets d'affichettes pour decorer les vitrines des

agences. Ces nouveaux sujets pliables seront
executes en grand nombre pour nos agences et les

bureaux de voyages. Realisation de l'affiche
d'Eugen Bachmann pour les Championnats du
monde de ski alpin a St-Moritz, projets de 10

sujets pour les vitrines des agences, couvertures

pour des brochures comme les cours de vacances

pour enfants, dessins pour la revue «Suisse», etc.

Agences
Nous avons realise une decoration murale pour le

comptoir des agences de New York et de Toronto:
agrandissement en couleurs d'un collage de
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P. Kunz sur deux parois metalliques. En vue
de l'inauguration de l'agence de Milan transfor-
mee, nous avons decore 8 vitrines avec le theme
«Svizzera — il paese per vacanze hobby ».

Foires et expositions

Etranger
En collaboration avec l'Office suisse d'expansion
commerciale, Swissair, Pro Helvetia, les com-
pagnies de transport et les offices locaux et regio-
naux de tourisme, nous avons participe aux foires
et expositions internationales suivantes:
19 fevrier-5 mars:
Semaines suisses ä la maison de textiles Kjisik AB ä
Abo, Finlande, avec exposition d'affiches liee ä un
concours.
24 fevrier-4 mars:
Bourse internationale du tourisme ä Berlin, stand
de renseignements et presentation en multivision.
2-12 mars:
Salon international des vacances a Turin avec
exposition d'affiches.
10-18 mars:
Salon des vacances ä Bruxelles avec stand ONST.
15 mars-50 avril:
Exposition «L'art suisse romantique» au Musee
Thorvaldsen, Copenhague; participation avec la
tente ONST pour presenter les transparents du
petit maitre Franz Nikiaus König.

17—25 mars:
Foire mondiale des voyages et des vacances a Genes

avec exposition d'affiches.
26 mars-7 avril:
Rand Show ä Johannesbourg.
7—16 avril:
Foire internationale de Lyon.
14-25 avril:
Foire internationale de Milan.
26 avril-4 mai:
Foire internationale de Ilanovre avec stand suisse.

27 avril-7 octobre:
Exposition internationale d'horticulture ä
Hambourg; participation aux journees suisses.

2-12 juin:
Foire internationale d'echantillons ä Barcelone

avec stand ONST.
3-24 juin:
Semaines suisses ä Ilanovre «Rencontre avec la
Suisse»; participation avec la tente ONST pour
presenter les transparents de Franz Nikiaus König.
21 juin-5 septembre:
Terre des Hommes ä Montreal, stand anime par
de grandes diapositives au pavilion du tourisme.
20 septembre-1er octobre:
Foire internationale de Marseille.
22—27 septembre:
ANUGA, Cologne, avec stand suisse.

23 septembre-ler octobre:
Salon international de la montagne ä Turin,
exposition d'affiches.
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22-50 septembre:
Foire internationale du tourisme a Innsbruck.
29 septembre-7 octobre:
Foire de Graz.
10-17 novembre:
Foire internationale «Vacances 74» ä Auckland.
14-25 novembre:
Foire internationale du Pacifique a Lima avec
materiel de decoration et d'information.
22 novembre-2 decembre:
Exposition industrielle suisse a Säo Paulo.
11 decembre—2 j anvier:
Exposition «Christmas around the TVorld» a
Neu> York.

Suisse

7—17 avril:
Foire de Bale, stand commun avec Swissair et les

CFF sur le theme des hobbys.
15-17 mai:
Congres du Rotary international a Lausanne;
participation a la presentation audio-visuelle
«Images de la Suisse» et exposition d'affiches.
8-25 septembre:
Comptoir suisse ä Lausanne; presentation de notre
affiche dite du ballon.

PERCORRA A EUROPA - DESCANSE NA SUlQA
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Radio et t£l£vision Conferences

L'emission touristique hebdomadaire de la Radio
suisse allemande et rheto-romanche «Schweiz —

Suisse — Svizzera» s'est poursuivie depuis le mois
de mai sous le titre «Unterwegs». Le 4 mai, une
emission en direct a ete consacree aux stations
thermales suisses. L'ONST a aide activement ä

choisir les themes de la suite d'emissions qui,
pendant tout l'ete, ont evoque les vacances ä la
carte. Le directeur a accorde k la radio diverses
interviews sur des sujets actuels et a participe en
novembre a un entretien televise sur les

consequences, pour le tourisme, de la crise energetique
(interdiction de circuler le dimanche).
Comme chaque annee, nous avons donne notre
appui ä Radio suisse romande pour ses emissions
traditionnelles «Special-Vacances» en ete et
«Special-Neige» en hiver. Le realisateur de ces

emissions touristiques, Andre Nussle, a fait au
mois de juin un reportage sur notre agence de

Londres.
Nous avons continue d'entretenir les meilleures
relations avec Radio Svizzera Italiana, alors que
des collaborateurs du siege et des chefs d'agence
ont donne des interviews au Service suisse d'ondes
courtes.

Notre bibliovision (diapositives en couleurs et
commentaires) a de nouveau rencontre un vif
interet de la part des jeunes Suisses qui se rendent
k l'etranger pour faire leurs etudes ou pour se

perfectionner. En raison de la forte demande dont
elle est l'objet, la causerie diapositive «Suisse» a

ete reeditee dans une nouvelle version allemande
et anglaise revue et completee. Nous avons compose

des series de dias pour les Conferenciers de

quelques agences. Nos diapositives en Suisse ont
servi en premier lieu de materiel de presentation
a l'occasion de seminaires et de cours de formation,
ainsi que pour des campagnes de publicite d'agences
de voyages.

Films

Nouvettes productions
«Contrastes», film en couleur de 20 minutes,
16 mm. Producteur: Ernest Kleinberg, Pasadena.

Raccourcissement de la version originale «A Study
in Contrasts». Ce film est realise en framjais et
en allemand.
«Pardon, pourriez-vous me dire...», noir-blanc,
16 mm, 27 minutes. Producteur: Cine Groupe,
Zurich; mise en scene: Rernard Lang. Feuilleton
televise sur les Suisses en contact avec les tou-
ristes. Co-production avec 1'Automobile Club

35



de Suisse ä l'occasion de son 75e anniversaire.
«Cine-Journal suisse». Reprise des droits non
commerciaux pour 5 films noir-blanc et 2 courts

metrages en couleur de 6 minutes chacun: «En
forme, grace au velo», «Les canoeistes», «Mode
d'emploi pour construire un train ä cremaillere »

(couleur), «Un garde-chasse» et «Lavaux»
(couleur)

Films en preparation
«There's Music in the Air», film en couleur,
16 mm, 15 minutes. Producteur: Trans Atlantic
Film Co., Londres. Mise en scene: Revel Guest.
Courte version du film TV presente en 1972 sur
le tlieine du Festival international d'orchestres de

jeunes.
«Thermalisme en Suisse» (titre provisoire),
couleur, 55 mm, environ 16 minutes. Producteur et
mise en scene: Kurt Früh, Zurich. Ce court
metrage, combinaison de prises reelles et de des-

sins animes, nous mene dans les differentes
stations thermales suisses. Realise avec l'asso-
ciation de ces stations.
«Licht und Schatten», couleur, 16 mm, environ
15 minutes. Producteur: Condor Film AG,
Zurich; mise en scene H. M. Raschle. Reprise
des droits non commerciaux pour l'utilisation
dans nos agences. Co-production avec les Semaines
musicales internationales de Lucerne.
«Shi de fond et de randonnee» (titre provisoire),
couleur, 55 mm, environ 15 minutes. Producteur:

Kern Film AG, Bale; mise en scene: Rudolf Welten.

Co-production avec la Federation suisse de

ski, commission du ski de randonnee.

Utilisation des films
Cinema:
«Promenade en Suisse d'un reveur solitaire»
(Condor, 1962), nouveau en Australie, Nouvelle-
Zelande et Nouvelle-Guinee.
«Cantilena Helvetica» (Condor, 1966/67), pour
les 5 prochaines annees en France.
«Ski for You» (Condor, 1971), «Maestri e

Maestranze» (Schmidely, 1971), «Bosco-Gurin»
(Condor, 1972), dans les cinemas suisses.

Television:

«High Altitude Skiing», «Ice, Rock and Sky»
(tous deux de Bertholet, 1965), rediffusion a la
television americaine (environ 1 million de spec-
tateurs).

«Afleur d'eau» et «Aufl de l'an» (tous deux de

Seiler/Gnant, 1962 et 1966) ä la television suisse.

«Maestri e Maestranze» (Schmidely, 1971),
diffuse trois fois a la television americaine (environ
1,5 million de spectateurs).

«Skifor You» (Condor, 1971), k la television ita-
lienne.
«Switzerland — A Study in Contrasts» (Kleinberg,
1971), diffuse 4 fois k la television americaine et
anglaise (environ 2 millions de spectateurs).
«Bosco-Gurin» (Condor, 1972), diffuse ä la
television suisse.
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« The River Rhone in Switzerland.» (Saas, 1972),
diffuse ä la television americaine.
«.Documentation des archives Burlet». Coupures
de courses a velo et de demonstrations de ski dans

l'emission «Sport 75» et du film de Roy Oppenheim

«La decouverte des Alpes» de la TV suisse.

«Swiss Story» (KCRA-TV, Sacramento, 1972).
15 courts reportages de Roy Walkenhorst, en
collaboration avec le service de films de notre
siege, diffuse k la television americaine (environ
3,2 millions de spectateurs).

Distinctions
«Skifor You» (Condor, 1971): prix du Tourfilm,
Tourfilm-Festival, Spindleruv Mlyn, Tcheco-

slovaquie; mention d'honneur, 5e Festival
international du court metrage pour la jeunesse, Paris;
Ier prix, 14e Festival international du film tou-
ristique et du folklore, Cainpione (remise du prix
de 1972).

Service de renseignements

Notre service de renseignements a repondu par
lettres, par telephone ou oralement aux personnes
privees et aux organismes officiels qui posaient des

questions aussi nombreuses que variees sur des

voyages et des vacances en Suisse. Elles concer-
naient des itineraires par rail ou par route, les

diverses sortes de billets et leurs prix, les plans et

horaires de voyages, les possibilites d'heberge-
ment dans les hötels, pensions et motels, sur les

places de camping, dans les auberges de jeunesse
et familiales, dans les dortoirs, chalets et appar-
tements, ainsi que les manifestations culturelles
et sportives, les formalites ä la frontiere, les

prescriptions douanieres, les dispositions relatives aux
devises, les cours des changes, l'organisation de

congres ainsi que les conditions de travail et d'eta-
blissement. De nombreuses demandes d'infor-
mation concernaient les instituts d'enseignement
prives, les ecoles publiques et professionnelles, les

homes d'enfants, les cours et camps de vacances,
les cliniques, les etablissements de cure et de

convalescence, etc.
D'autre part, le service de renseignements a etabli
des listes de manifestations sportives et culturelles
publiees dans les 12 cahiers mensuels de la revue
«Suisse». Les manifestations sont classees alpha-
betiquement par localites et thematiquement pour
la saison d'ete et la saison d'hiver. Elles sont egale-
ment publiees en deux fascicules separes en quatre
langues.

Revue «Suisse»

Chacun des douze cahiers mensuels de la 46e annee
de la revue a ete consacre k un theme determine.
Le numero de janvier a evoque le centenaire de

la mort de Napoleon III. Le cahier de fevrier a
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ete consacre au Jungfraujoch et celui de mars a
H. C. Escher von der Linth. Le cahier d'avril
nous conduisait dans les regions « oil le printemps
est le premier au rendez-vous » : au Tessin et sur
les bords du lac Leman. Le numero de mai a mis
en valeur les randonnees pedestres. Le 75e anni-
versaire du Musee national suisse a servi de theme

pour le numero de juin et «1973 - annee de la
navigation » formait le sujet du numero de juil-
let. Le 100e anniversaire du grand naturaliste
suisse Agassiz a ete evoque dans le numero du mois
d'aoüt. Le cahier de septembre etait place sous le

signe de la musique populaire, tandis que le sur-
vol des Alpes en ballon par Spelterini, il y a

75 ans, nous a donne, en octobre, l'occasion de

montrer «la Suisse d'en haut». Le cahier de

novembre contenait une petite monographic de la

gare centrale de Zurich, et le numero de de-
cembre traitait du Iivre sous ses differents aspects.
Les deux cahiers diffuses ä l'etranger ont ete
composes au moyen du materiel des cahiers destines
ä la Suisse, la composition, les cliches et les films
pouvant etre reemployes. Tirage total en 1973:
224 800 exemplaires, soit 190 800 numeros
destines ä notre pays et 34 000 numeros destines a

l'etranger.

Sejours d'etude pour employes d'agences
DE VOYAGES

En collaboration avec les offices regionaux et
locaux de tourisme, ainsi qu'avec les entreprises
de transport, nous avons organise les voyages
d'etude suivants:
Allemagne:

DER-Reisebüro: Suisse centrale, Grisons,
Tessin
Reiseschule Wuppertal: Coire et Locarno
Reiseschule Düsseldorf: Region du Leman
Hapag-Lloyd: Suisse centrale, Oberland bernois,
Valais

Touropa: Vaud et Valais
Dr. Tigges: Suisse centrale et Tessin

Danemark/Suede:
Startours: Andermatt, Engelberg

Danemark:
Touring-Club: Suisse Orientale et centrale,
Valais, Oberland bernois

France:
St-Moritz

Autriche:
Zurich

Espagne:
Montreux, Gstaad

Nous avons accorde notre appui ä des voyages
d'etude pour des employes de Swissair: Oberland
bernois, Suisse centrale, Grisons, Tessin et Valais.
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Initiatives speciales

La plupart de nos initiatives se sont deroulees en
fonction du slogan de l'ONST «La Suisse - pays
des vacances ä la carte». Elles donnerent ä nos
hötes suisses et etrangers l'occasion d'apprendre
ä connaitre la Suisse, pays des vacances actives.

Allied Travel Symposium — Post Convention Tours
250 membres de la Federation new-yorkaise
d'agences de voyages Allied Travel Incorporated
siegeant pour la premiere fois en dehors des Etats-
Unis se sont reunis en janvier a Berne. L'ONST
a participe a une «Welcome to Switzerland Party »

et organise, pour trois petits groupes de directeurs
d'agences de voyages, des excursions apres congres.

Voyage Tetude de la presse internationale en Valais
A l'occasion de l'ouverture de la premiere piscine
d'eau salee des Alpes ä Breiten sur Morel, nous
avons invite de petits groupes de journalistes
d'Allemagne, de Belgique, de France, de Grande-
Bretagne et d'Italie. Un voyage les conduisit, en
outre, dans une station de sports d'hiver encore
peu connue ä l'etranger. Ces voyages de presse
ont eu lieu entre la mi-fevrier et le mois de mars.

Recompense pour les vendeurs de TWA
Les 12 principales filiales de la compagnie aerienne
Trans World Airlines (TWA) ont selectionne les

agents qui ont vendu le plus de vols ä destination

des aeroports de Geneve et de Zurich. Nous avons
organise ä travers notre pays, en avril et en mai,
des voyages pour recompenser les trois meilleurs
vendeurs de vols ä destination de la Suisse.

Presentation de I'agence de Toronto
sur les ondes canadiennes
L'invitation de Richard McFarland, chef des

programmes de la radio et de la television
canadiennes, dans diverses stations de sports d'hiver
a donne aux studios de Toronto (CBC Radio et
TV) l'occasion d'emettre plusieurs programmes.
Le chef de notre nouvelle agence de Toronto a

ete invite ä participer ä deux emissions.

Vols inauguraux de Swissair
Le premier des trois vols inauguraux, organise en
commun par les services de presse et de relations
publiques de Swissair et de l'ONST, a amene en
Suisse, du 7 au 11 mars, un groupe de 9 journalistes

touristiques des Etats-Unis. II s'agissait du

premier vol effectue par un avion du type DC-10

sur la ligne New York-Zurich. D'autres voyages
d'etude pour journalistes — hötes de Swissair et de

l'ONST - ont eu lieu au cours des vols inauguraux,
avec le meme type d'avion, de Montreal et Jo-

hannesbourg a Zurich.

A la decouverte de la gastronomie Suisse

Les quotidiens «St. Louis Globe Democrat» et
«Milwaukee Sentinel» ont delegue en Suisse, sur
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invitation de Swissair et de l'ONST, leurs redac-
trices gastronomiques, afin qu'elles puissent de-
couvrir chez nous un nouveau pays de «fins
becs ». Cet aspect de la Suisse a ete ulterieurement
mis en valeur dans des articles et reportages illustres

de plusieurs pages de deux expertes en
cuisine internationale.

Film documentaire «Switzerland Today»
Le cineaste et Conferencier americain Willis
Butler a tourne, au cours d'un sejour de 2 mois
et demi, le film documentaire «Switzerland
Today» qui a ete projete en automne dans tous
les centres de conference importants des Etats-
Unis et du Canada. Pro Helvetia, le Departement
politique federal et le Departement militaire
federal ont coopere k titre de conseillers.

Visite officielle de Mr. Fleath, premier ministre
de Grande-Bretagne
En liaison avec le Departement politique federal,
une journee touristique a ete organisee dans
l'Oberland bernois - avec le concours d'heli-
copteres de l'armee suisse — pour un groupe de

journalistes faisant partie de la suite du premier
ministre britannique.

Production de la TV canadienne sur le Valais
Le couple de producteurs de films canadiens Dick
et Donna Kirkup a tourne un film touristique sur
Zurich et Geneve, ainsi que sur le canton du

Valais. Ce film fera partie d'une serie de productions

destinees a la television canadienne.

Voyage d 'etude de delegations et groupes
de journalistes Strangers
En collaboration avec le Departement politique
federal, Pro Helvetia et l'OSEC, des groupes de

journalistes d'Espagne, d'Italie et d'Argentine
ont ete confies ä nos soins. Dans le meme cadre,
nous nous sommes occupes de parlementaires de
Roumanie et de Colombie, d'une delegation com-
merciale chinoise et de journalistes economiques
allemands, ainsi que du comite du syndicat
international des journalistes.

Prises de vues de cineastes japonais
Plusieurs equipes de cineastes japonais ont se-

journe en Suisse. Mentionnons un projet de la
Societe de television «Fuji» ä Tokyo, «Heidi in
the Alps» (combinaison de dessins animes et
photos pour un programme en 52 episodes) et une
serie d'emissions sur la vie quotidienne en Suisse

et au Liechtenstein du Tokyo Broadcasting System
(TBS-TV), avec la participation du Departement
politique federal, du Departement militaire federal,

de Pro Helvetia et d'offices de tourisme regio-
naux et locaux. Le consulat general de Suisse k
Osaka nous a pries de nous occuper d'une
delegation de 4 personnes de la ville de Kobe et du

journal «Kobe Shimbun», ä l'occasion du 75e

anniversaire de ce grand quotidien japonais.
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Safari-mulets en Valais
Nous avons organise k fin septembre, en
collaboration avec l'Union valaisanne du tourisme,
un safari-mulets de 3 jours en Valais pour des

journalistes suedois, hollandais et fran9ais. Les

participants eurent ainsi l'occasion, au cours de

leur chevauchee des Mayens-de-Riddes k Gri-
mentz, d'essayer cette formule nouvelle pour la
Suisse.

Reportage televise pour la NBC New York
La ville de Zurich a servi de theme k un
programme televise, d'une duree de 60 minutes,
emis au mois de decembre par la NBC ä New York.
Les prises de vue et les interviews avaient ete
realisees en septembre et octobre.

Visites cCholes americains
Du 6 au 14 octobre, nous avons participe avec la
«Federation of Swiss American Societies», ainsi

que de milieux economiques et industriels, a la
reception de gouverneurs et autres representants
de six Etats americains. — En octobre, plusieurs
voyages d'etudes, dont ceux destines au personnel
des agences de voyage de la region d'Albany
(New York) ainsi que du Canada, furent organises

en collaboration avec Swissair, de meme que
les voyages d'information de journalistes de
tourisme americains et canadiens.

Travel IForkshop « Hospitable Zurich »

La Societe des höteliers et l'Office du tourisme de

Zurich ont organise pour la premiere fois, avec
notre collaboration, du 4 au 8 novembre une
presentation de Zurich comme but de voyage et
centre de congres. Les delegates de quelque
50 agences de voyages et revues touristiques de

l'Amerique du Nord ont assiste ä cette manifestation.

Premier voyage d'etude des futurs diplomates
suisses

Pour la premiere fois, un groupe de 19 futurs
diplomates suisses fit, du Ier avril au 3 avril, sous

la conduite de l'ancien ambassadeur Max Troendle,
un voyage d'etude dans le canton des Grisons
(Coire, Flims, Disentis). Le 18 septembre, 30

stagiaires de chancellerie du Departement
politique furent renseignes, ä notre siege central, sur
la structure et les täches de l'ONST.

Congres de PASTA a Acapulco
Le 45e congres mondial de l'ASTA (American
Society of Travel Agents) s'est tenu, du 21 au
26 octobre, a Acapulco avec une participation
record de plus de 4200 agents de voyages du
monde entier. Le directeur-adjoint, ainsi que les

chefs des agences de New York et de San Francisco

representerent l'ONST. 220 journalistes et
specialistes de l'industrie des voyages assisterent

aux receptions suisses traditionnelles.
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